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Templom-utca 15, hova a lap 
szellemi részét illető minden 
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ZSILVOLGYE
TÁRSADALMI ÉS GAZDASÁGI HETI SZEMLE.

Társszerkesztő: Dr. RIEBEL ÁRMIN. Felelős szerkesztő: MADERSPACH VICTOR.

Kiadóhivatal s

Muntyán-nyomda, hova a hir­
detések és pénzküldemények 
intézendők. Telefon szám 16

Hirdetések:
árszabály szerint. Nyilttér 

közlemények soronként 40 f.
Megjelenik minden vasárnap

Országos segelyakczió.
Am. kir. Miniszterelnök az ország fő­

ispánjaihoz leiratot intézett augusztus 1-én, 
melyben fölhívta őket, hogy az ország 
minden járásában, városában és községében 
jóléti bizottságokat alakítsanak. A járási 
bizottságok a főszolgabíró, a községi bizott­
ságok pedig a jegyző vezetése alatt fognak 
állni. E bizottságok az országos jóléti 
bizottságok szervei lesznek s céljuk az, 
h°gy a.harcba ment apák és családfenntartók 
hátramaradottjairól gondoskodjanak, ameny- 
nyiben azok segélyre szorulnak.

Ez emberbaráti akció most a leg­
aktuálisabb és legszükségesebb s hisszük 
is, hogy zsilvölgyi társadalmunk átérti ez 
akció horderejét és sietni fog azt minden 
erejével támogatni. Ez által mindenki a 
haza oltárára teszi filléreit. És hisszük azt 
is, hogy ezt mindenki szívesen teszi, mert 
hisz a harcbavonuitak hazánk integritásának 
megóvásáért, a nemzet becsületének és 
méltóságának megmentéséért szálltak hadba 
a legfőbb hadúr hivó szavára. Ők tehát 
érettünk és helyettünk ontják vérüket s 
azért nem csak méltányos és igazságos, 
hanem legszentebb kötelesség a mi részünk­
ről, hogy bár azon szegény gyermekeket 
és családokat vegyük oltalmunkba, akik 
támasz nélkül maradtak. Aki képes volna 
most könyörtelen maradni s legfölebb 
nehány fillérrel kötelezettségét leróni — 
holott jómódban él — az megérdemelné, 
hogy korra való tekintet nélkül és könyör­
telenül hadba vigyék, hogy megtanulja a 
hazáért nemcsak „könyöradornányt" nyújtani, 
hanem „áldozatot“ hozni.

Hunyadvármegye főispánja a jóléti 
bizottságok szervezésére és feladatára nézve 
a következő utasítást bocsátotta ki :

„A bevonult honpolgárok hátra­
maradt családtagjainak gyámolitása olyan 
hazafias kötelesség, amelyet ajegodaadóbb 
áldozatkészséggel kell a vármegye kö­
zönségének teljesíteni. E célból a vár­
megye központjában elnökletem alatt 
jóléti bizottság alakult.

A központi jóléti bizottság feladatát 
képezi, hogy a szükölködők gyámolitá- 
sához szükséges anyagi erőket egyfelől 
kormánytámogatás, másfelől gyűjtés által 
előteremtse.

A gyűjtéssel kapcsolatosan különös 
súlyt helyezek arra, hogy a megyei 
pénzintézetek, továbbá a megyei nagyobb 
ipar- és bányavállalatok adományai —

tekintettel arra, hogy ezek üzleti élete 
rendszerint a megye egész területére 
kiterjed — a központi jóléti bizottság 
által kezeltessenek. Ez annál inkább in­
dokolt, mert a pénzintézetek és vállalatok 
adományainak ilyen központi kezelése 
által egyfelől mód nyujtatik arra, hogy 
a segélyezés a megye minden részében 
lehetőleg azonos elvek szerint eszközöl­
tessék, másfelől pedig eleje vétetik annak, 
hogy amig a vagyonos körzetek aránylag 
nagyobb támogatást nyújthatnak a szű- 
kőlködőknek, addig a szegényebb körze­
tek szükőlködői minden gyámolitás 
nélkül maradjanak.

Egyfelől az anyagi erők előteremtése, 
másfelől a segélyezés közvetlen gyakor­
lása céljából a rendezett tanácsú váro­
sokban városi, — a járásokban pedig 
járási jóléti bizottságok szervezendők.

A szervezési munkálatok egyöntetű­
sége érdekében minden járási és városi 
jóléti bizottság 2 tagját fogom kiküldeni.

A járási jóléti bizottság szervezé­
sénél irányadó szempontul állapittatik 
meg, hogy ez lehelőleg a főszolgabiró 
vezetése alatt a járás 1—2 tevékeny és 
számottevő lakójából, továbbá a községi 
és körjegyzőkből alakíttassák.

A járási jóléti bizottság köteles 
községenként a jegyző vezetése alatt a 
birtokosok, tan- és egyházférfiak, valamint 
jobbmódu, érdeklődő és tevékeny föld- 
mivesek köréből 4 — 5 tagból álló községi 
bizottságot szervezni.

A községi bizottságok a segélye­
zendőknek személy- és számszerinti 
lelkiismeretes összeírása és a segélyek 
kiosztása által a járási jóléti bizottság- 
végrehajtó szerveivé válnak.

A járási és városi jóléti bizottságok 
működését a központi bizottság ellen­
őrzi.

— A táboriposták felállítására vonatko­
zólag a kolozsvári postaigazgatóság a következő 
leíratott intézte:

Kereskedelemügyi m. kir. Minister urnák 
folyó hó 4-én kelt 59807. számú rendelete 
alapján értesítem, hogy hogy a tábori posták 
működésűket folyó évi augusztus hó 4-én meg­
kezdték. Postahivatalok és ügynökségek a tábori 
postákkal közvetíthető küldeményeket már fel­
vehetnek, magán távirat váltás és magán telefon 
beszélgetés a hadrakelt seregtől és viszont tilos.

Az orosz lélek.
A carskoje-szelói park egyik gyönyörű 

rózsalugasa mellet szuronyos katona strázsál. 
Nemrég egy kiváncsi ember felvetette a 
kérdést: a strázsa mit strázsál? Hosszú 
levéltári kutatás után kiderítették, hogy két- 
százhusz esztendővel ezelőtt Nagy Péter 
cár az egyik rózsalugasból, amelyben kel­
lemesen pihent, át akart menni a szomszé­
dos másikba, mert az árnyasabb volt. 
Minthogy azonban tudvalevőleg orosz cár 
becses hazájában egy lugasból a másikba 
végrendelkezés nélkül át nem mehet, ka­
tonát rendeltek ki, hogy őrt álljon, mig 
hatalmas ura átsétál. Azóta felváltották az 
őrt néhány százezerszer, elfelejtették azt 
is, hogy miért került oda, de a harmadik 
számú rózsalugasnál azóta rendületlenül 
strázsál a strázsa.

Nagy Pétét utódai, dicsőségesen ha- 
zudozó Miklós cár elődei pedig m?g- 
barátkoztak azzal a gondolattal, hogy orosz 
cár csak elvétve hal ágyban, párnák között. 
Ehhez képest a cári hivatal napi beosztása 
jóformán kimerül abban, hogy orgyilkos 
merényletek ellen védekezik. Az orosz cárok 
trónraléptük első pillanatától fogva fellábon 
járnak, a másik fele már a sírban pihen; 
aligha van egy nyugodt pillanatuk, minden 
falatot kétszer is megszimatolnak s lefekvés 
előtt az ágy alá néznek.

Azt hinné az ember, hogy aki ilyen 
körülmények között éli át a bombások 
kegyelméből való rövid életét, annak erősen 
kifejlett anthipatiája kell, hogy legyen a 
király-gyilkosok irányában. Azt hinné az 
ember, hogy már csak jól felfogott önfen- 
tartási ösztönéből kifolyólag is esküdt 
ellensége minden orosz cár minden bomba- 
merénylőnek. De nem úgy van. Miklós cár, a 
fehér cár, a béke cár, amikor az orosz császári 
földrajzi intézet által szállított glóbusán 
keres magának egy nemzetet, hogy azt 
nagyhatalmával, szive minden dobbanásával, 
királyi nagy szeretetével kitüntesse, meg­
óvja, megvédelmezze: pont a szerb nem­
zetet választja ki, amely, miután néhány 
jól irányzott revolverlövéssel és balta­
csapással agyonverte királyát és királynéját, 
a felséges hullákat a hálószoba ablakán 
látta jónak lehajigálni a kertbe.

Nagy cári jóindulata hathatós kifeje­
zésére pedig azt az alkalmat választotta 
ki, amikor ez a fenséges kegyeire annyira 
rászolgált nép a szomszéd ország trón­
örökösét és hitvesét lőtte agyon. Tisztán a 
saját elhatározásával borítja vérlángba az 
egész Európát, hogy védelmére keljen 
annak a Szerbiának, amely ez egyszer re- 
volvergolyóvel és a trónörökösünkkel csele­
kedte meg azt, amit saját hívei bombával 
és kizárólag cárokkal, legfeljebb cárevicsek- 
kel szoktak elvégezni. Pszichológiai meg­
fejtést erre hiába keresünk, azt kell hinnünk, 
a cselekedet maga: az orosz psziché, az 
orosz lélek. Csak kiegészítő részlete, hogy ő 
cári felsége nemcsak orgyilkosokat támo­
gatni, de hazudni is méltóztatik.
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A trónörökös.
A boldogult Ferencz Ferdinánd trónörökös 

halála lángba borította nemcsak a vén Európát, 
hanem az egész világot, melynek középpontja 
most kétségtelenül a mi hazánk, a magyar nem­
zet. Tudja ezt a mi ősz királyunk is a ki maga 
helyett családjának legkedvesebb tagját, az uj 
trónörököst, Károly Ferenc Józsefet küldte le 
hozzánk, hogy ne csak köszönetét tolmácsolja a 
nagyszerű hadbaszállásért és lelkesedésért, hanem 
meg is ismerje azt a nemzetet, melynek nincs 
párja vitézségben az egész világon.

Az uj trónörökös Budapesten való bevo­
nulása valóságos diadalmenet volt. Az ő végtele­
nül beszédes szemeiből, valamint bájos felesége, 
Zita főhercegasszony szelíd tekintetéből mind­
nyájan örömmel olvastuk, hogy szent István ko­
ronájának várományosai boldogok és megelége­
dettek hü magyar népünk körében.

Nemcsak intézményeinkkel, a harcra készülő 
katonák lelkesedésével, a nemzetnek lépten-nyo- 
mon megnyilvánuló áldozatkészségével volt a fia­
tal főhercegi pár megelégedve, hanem akikkel itt 
megismerkedtek, apraja-nagyja úgy megnyerte a 
szivüket, hogy a trónörökös igaz, zamatos ma­
gyarsággal többször ismételte: Bár mindig önök 
között maradhatnék, majd eljövünk többször és 
hosszabb időre.

De a trónörököspár is egy csapásra meg­
hódította a sziveket közvetlenségükkel, szeretetre- 
méltóságukkal, keresetlen nyiltszivüségükkel. A 
spanyol etikettnek nyoma sem látszott a négynapi 
ittlétük alatt és mindenki boldog volt, aki e két 
fiatal lélek bájos közelségébe juthatott.

Vajha ők is megérezték volna, hogy ez a 
talpig becsületes és királyhü magyar nemzet őszin­
tén szomjazzák a lojalitás kristálytiszta vizét, amely­
nek forrása azonban ott van az uralkodócsalád 
minden egyes tagjának szivében.

És úgy látjuk, hogy most már mind több 
és több tagja, József főherceg és fenséges neje, 
Frigyes főherceg és Izabella és Jenő főherceg 
közelednek a nemzet szivéhez, hogy azzal a haza 
dicsőségére egybeforrjanak.

Minden magyar embernek vérében van a 
királyi család szeretete, amely azonban a legma­
gasabb lángra.csak akkor hévül, ha ezt a meleg 
szeretetet felülről is élesztik. Adja Isten, hogy a 
király és nemzet szive egybeforrjon s meghozza 
az igazi boldogságot.

HÍREK.
Magyarok éneke.

E szép hazafias költemény az elhunyt hinneues költő, 
Rudnyánszky Gyula „Mária dalai“ közül oaló.

Szüzeknek szent szüze,
Igazság őrtüze.
Szeplőtlen Nagyasszony, oh Mária 
Magyarok színéből1 
Hálás érzetéből
Szá/I hozzád ajkunkról buzgó ima.
Te segítettél
Kegyedbe uettél,
Te adtál hős lelket, vitéz erőt, 
Te valói szószólónk Isten előtti
Szép szeretet anya!
Népét el nem hagyja
Hz erény bárkája, tiszta szived:
Viszály tengeréből, 
Bajok özönéből 
Csak e szív az, amely partra viheti 
Oh hála Néked, 
Hogy igaz néped
Hz üdvnek révébe vezéreled. 
Küzdelme éjein ragyog neved I
Harcban őseink csak 
Szent Szűz I benned bíztak, 
Neveddel harsogták a csafadalt, 
Ha támadt ellenük, 
Neved volt fegyverük, 
Zászlóid vifták ki a diadalt, 
őket követve, 
Mi is nevedre
Főzzük a borostyán!, Nagy asszonyunk: 
Csak veled győzhetünk, ha harcolunk 1
Oh hála, oh hála, 
Istennek leánya, 
Jóságod javáért hála Neked! 
Te vagy a védelmünk, 
Te vagy segedelmünk, 
Szivünk hodólattal zeng éneket. 
Harcra kelőben, 
Békés időben, b 
H magyar Tene'ked hű katonád, 
Rózsakoszoruoal áldva fon ót! 
Ur Jézus szülője 
Magyarok védője, 
Fogadd el kegyesen hódolatunk ! 
Őrök lángu szent fűz, 
Hűséggel teljes Szűz, 
Hozzád mi halálig hűk maradunk; 
Mely kegyelettel, 
Nagy szeretettel
Téged magasztal dicsénekünk ;
Mária\ vezérelj,—mi követünk]

— Mara László, vármegyénk közszeretet­
ben álló főispánja, kormánybiztosi minőségben 
f. hó 13-án este Petrozsénybe érkezett.

— Gr. Majláth püspök édes anyjáért a 
múlt kedden tartották meg az ünnepélyes requie- 
emet, a zsilvölgyi kath. hívek részvételével. Az 
áldottlelkü Nagyasszony most már csendesen 
pihen egy hosszú, erénydus, jótékonságteljes földi 
élet után, lelke azonban most is azt teszi az Égben, 
amit eddig tett: imádkozik övéiért és minnyájunk- 
ért. Az ő. v. f. n. !

— Szokatlan, de egyben megható az a 
mozgalmas élet, melyet saját szemeinkkel láthatunk. 
Eddig többé-kevésbbé nyugodt, gondnélküli üteny- 
ben rtótuk a napokat s ha egy-egy nagy esemény 
néha ki is zökkentett a rendes kerékvágásból, nem 
tartott soká; s nem is érdekelt tán mindenkit. 
Most azonban mintha minden kimozdult volna a 
helyéből. Megmozdult minden osztály, minden 
család, minden egyén s nem tudnak régebbi nyug­
vóhelyükre találni. Mert nagy dologról van szó: 
a haza ügyéről, ennek megvédéséről, tehát oly 
közös érdekről, a mely a legnagyobb, a legköz­
vetlenebb s a legszentebb, mert „a haza minden 
előtt!“ Ha feltűnő és általános is a mozgás, az 
egészet mégis az a méltóságteljes nyugodtság 
lengi át, mely a lelkiismeret nyugodtságából s az 
igaz ügy győzelme iránti reménységből fakad. És 
igy is kell maradnunk, ha néha-néha tán balra 
is talál fordulni a koczka.

— Megalakult a járási és községi jóléti 
bizottság a petrozsényi járásban s Petrozsény nagy­
községben, a melyek hivatva vannak a támasz 
nélkül maradt családokat állandó segélyben része­
síteni. A többi községekben is részint megalakult 
részint alakulóban van.

— Meghívó. A Mikó Etel óvónő vezetése 
alatt álló községi óvoda (Székely- utca 45 sz. 
kolónia) növendékeinek f. hó 16-án d. u, 3 órakor 
tartandó vizsgái ünnepélyére ezúton hivatik meg 
a t. érdeklődő közönség.

— Az élelmicikkek ára közelebbről roha­
mosan emelkedett. Hogy az árak, egyesek kap­
zsisága miatt igen magasra ne emelkedjenek, a 
hátóság f. hó 13-án d. e. meghatározta az árak 
maximumát. A ki ennél drágábban adja az élelmi 
czikkeket, azt haladéktalanul föl kell jelenteni a 
hatóságnál J

Mit tehetünk háborúba indult 
testvéreinkért ?

A nagy kérdés, a háború vagy béke kérdése 
eldőlt; a háborús készülődések izgalmas láza 
dűlőben van. A lelkesedést, az éljenzést, a halálra 
elszánt és győzelmében biztos sereg mámorát 
fölváltja a komoly munka. Az ő munkájuk, a mi 
vitéz katonáinké, a vérontás. A mienk, itthon 
maradt asszonynépé, a sebek beheggesztése, a 
háború nyomán kérlelhetetlenül járó nyomor és 
gyász enyhítése.

Asszonyok általában nem igen értenek hozzá, 
hogy a közért cselekedjenek. Már Isten is úgy 
teremtette őket, hogy szivüket, munkaerejüket, te­
hetségüket kis körre koncentrálják. A család jóléte, 
boldogsága, békéje érdekében fáradni volt eddig 
az asszony: a nő legszebb és legideálisabb 
föladata.

Most azonban más időket élünk. Most nincs 
joga senkinek önző módon elzárkózni családja 
körébe. Most, bármilyen súlyosan nehezedjék is 
valakire a háboru-okozta bánat, nem szabad vissza­
húzódnia keserű magánosságába. És bármennyire 
megkímélte is a Gondviselés azokat, akiknek kis 
fészkét nem dúlta fel a háború: nem szabad bol­
dognak és derűsnek lennie, hanem részt kell

kérnie édesanyjának, a komor tekintetű Magyar­
országnak bánatából. Az ő könnyét törülgetni, az 
ő és gyermekei sebeit kötözgetni: ez a szent, 
cél lép az eddigi női kötelességek helyébe, vagy 
legalább is ez egészíti ki őket.

Igen, ezt átértik és átérzik sokan. Csak azt 
tudják igen kevesen, vájjon mi az, amit gyönge 
karral is el lehet végezni a haza javára? Meg­
próbálunk e helyen néhány utasítást adni azoknak, 
akikben erős a jószándék, csak tanácstalanok a 
kivitelben.

Első és legszebb feladat természetesen a 
sebesültek ápolása. De ez nem minden fizikumnak 
és nem is minden jellemnek való. A betegápolás 
egyáltalán nem az az ideális, szinte légies feladat, 
amelynek a harminc-negyven előtti német regények 
festették és amelyeknek a nyomán a köztudatban 
is helyet foglalt. Akik csak innen, regénybeli ter­
rénumáról ismerik a betegápolást, azok úgy kép­
zelik el a dolgot: az ember vesz egy fehér 
kötényt, csipkés főkötőt szőrit szőke vagy barna | 
fürteire és igazgatja a sebesültek párnáját, vagy ■ 
pedig „lágy kézzel végigsimitja lázas homlokukat“. [ 

Ez elég szépen hangzik és ha csakugyan ennyiből 
állana — föltéve még hozzá, hogy nem közlegé­
nyeket kellene ápolni, hanem csupán tiszteket és 
azokat is lehetőleg a huszárságtól — akkor vál- 
lalkohatnék is rá mindaz a sok kényes kisasszony

és asszonyka, aki lelkesülésének első felhevülésében 
azt kiáltotta, hogy ő — ha addig él is — de el­
megy betegápolónőnek!

Hatalmas fizikum és krisztusi szeretettől, 
alázattól át meg átjárt lélek kell ehhez a működés­
hez. Az eszme és a tett között levő (lényeges 
különbséget egyébként legjobban jellemzi, hogy 
egyik nagy kórház úri betegápoló-kurzusán het­
venkét jelentkező hölgy közül az első leekeóra 
után .már csak negyven maradt és ezeknek a 
száma is egyre fogy. Amint meggyőződnek róla, 
hogy párnaigazitáson és lágy simogatáson kívül 
még más is tartozik a betegápoláshoz: elég nekik 

.az egészből!

Sokkal okosabbak és jobbak ezeknél — az 
igazán hivatottaknak, hála Istennek, elég nagy 
számán kívül — azok, akik .kevésbbé ragyógó, 
de nem kevésbbé hasznos működést szeretnének 
kifejteni, nehéz küzdelmeket vívó honfitársaik 
javára. Ide tartoznak az otthonukhoz vagy hivata­
lukhoz kötött nők is, továbbá sok gyermekes 
családanyák s azok, akiknek maguknak is betegük, 
gyámolitásra szoruló, elaggott családtagjuk vagy 
egészen apró gyermekük van. Ezek nem mozdul­
hatnak el hazulról és mégis sokat, nagyon sokat 
tehetnek úgy a katonák, mint azoknak hátramaradt 
családtagjai érdekében.
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Élelmi árjegyzék. 

1914. év augusztus hó 13 ától.

1. 0 liszt 58 fillér
2. 4 liszt 57
3. 5 liszt 56
4. 6 liszt 54
5. 7 liszt 52
6. 7 és feles liszt 50
7. Süvegcukor kilónként 106
8. Kockacukor kilónként 108
9. Ragon rizskása 48
10. japán rizskása 58
11. Egy tojás 08
12. Marhahús kilónként 132
13. Sertéshús 160
14. Zsír 204
15. Szalona 204
16. Fehér kenyér 56
17. Barna kenyér 46 fillér.

Hirtelen halál. Az alkohol rémes és nagy­
arányú pusztításának csütörtökön reggel 8 órakor 
újabb emberélet esett áldozatul. A háborús bo- 
nyadalmak következtében teljesen együlhagyatva 
volt kénytelen Mladin Sándor petrozsényi mészá­
ros az üzletet vezetni s búfe|ejtőül állandóan 
szeszeit, mig végre annak lett aldozata —^Ikohol- 
mérgezésben meghalt. A kórházba szállitottták.

Magyar Királyi Államvasutak
Állomás Főnöksége

Petrozsény

Hirdetmény.
Értesítem a t. közönséget, hogy a Petro- 

zsény-Lupényi vonalon további intézkedésig a 
köveik, vonatok közlekednek:

5614 es sz. vonat: indul Petrozsényből 
d. e. 10 óra 30 pkor, érkezik Lupénybe d. e. 11 
óra 50 pkor. 5618 as sz. vonat: indul Petro­
zsényből este 8 óra 28 pkor érkezik Lupén) be 
este 9 óra 45 pkor. 5655 sz. vonat: indul 
Lupényból éjjel 5 óra 57 pkor, érkezik Petro- 
zsénybe reggel 7 óra 24 pkor. 5617 sz. vonat : 
indul Lupényből d. u. 3 óra 46 pkor érkezik 
Petrozséuybe d. u. 4 óra 57 pkor.

A Piski-Petrozsény közötti közlekedés f. hó 
9 től kezdve:

7903 sz. vonat: indul (Petrozsényből éjjel 
3 óra 45 pkor érkezik Piskire d. előtt 8 óra 59

CSARNOK.

Disharmonia praestabilita.
(Gondolatok a háborúról.)

Hogy a fej sokszor évezredekkel megelőzi 
a szivet, azt sohasem lehetett oly tisztán látni, 
mint napjainkban, mikor megint puskaporral van 
megtöltve a földgolyó. A leggyengébb fejek is 
belátják, hogy a háború oly borzalom, oly barbár 
szörnyűség, melynek nem volna szabad elcsúfítani 
a föld színét. Ám ez a belátás a szivekig még 
nem hatolt. A keresztény kultúra az egész nem­
zeteken, mint kollektív személyiségeken még mindig 
nem egyéb külső máznál, úgy hogy joggal lehet 
mondani; vakard le róluk a mázt és megtalálod 
bennök a barbárt.

* *

A népnek, mint egészeknek kölcsönös vi­
szonyát az evangélium helyett Macchiavellinek kis 
könyvecskéje, „A fejedelem“, szabályozza. A 
fejedelemnek egyetlen feladata — mondja 
Macchiavelli — a hadviselés. Egyébre ne is gon­
doljon, mint a háborúra. A történelmet tanulmá­
nyozza stratégiai szempontból. Sakkozzék minél 
többet, mert ez a játék fejleszti a hadvezéri 
képességeket.

pkor 7913 sz. vonat: indul Petrozsényből d. u. 
1 óra 45 pkor érkezik Piskire este 6 óra 59 pkor 
7906 sz. vonat: indul Piskiről éjjel 5 órakor 
érkezik Petrozsénybe d e. 11 óra 15 pkor 7916 
sz. vonat: indul Piskiről d. u. 3 órakor érkezik 
Petrozsénybe este 9 óra 15 pkor. Ezeken kívül 
a 7904 és 7919 sz. postavonatok is közlekednek 1 
az előbbi 4 vonat igazolvány nélkül is, a posta­
vonatok csak hatósági igazolvánnyal vehetők 
igénybe.

Értesítem a szállító közönséget, hogy az f. 
hó 9. tői kezdődőleg az Arad—Gyulafehérvár— 
Piski—Petrozsény—Lupényi és Piski—Vajdahu­
nyadi állomásnak egymásközti forgalmában — de 
semmi esetre sem a felsorolt végállomásokon túl 
rendelt gyors-, vagy fehérárukat feladni szándékolt 
élelmiczikkek, kivéve a luxus czikkek, úgy teljes 
kocsirakományban, mint darabárukként felvétetnek.

Petrozsény, 1914, augusztus hó 8-án.
Az álomásfönök : Bilinszky.

A fejedelmek egészen a legújabb időkig 
oly szorgalmasan forgatták ezt a gonosz könyvet, 
mint a papok a breviáriumot. Napóleon mindig 
magával hordotta, belőle merítvén mindennapi 
elmélkedésének anyagát. Nagy Frigyes tollal 
cáfolta ugyan Macchiavellit, megírván Anti-Macc- 
hiavalli című künyvét; az életben azonban hivebben 
követte, mint bármely más fejedelem. Azért je­
gyezte meg Frigyes ezen vitairatáról maró gúnnyal 
Voltaire: „II crache an piát, pour en dégouter 
les aures“ (beleköp a tálba, hogy elvegye tőle 
a többiek gusztusát). Mikor Nagy Frigyes udvari 
orvosával évődve, kézdezte: „Mondja csak, 
Aesculap barátom, hány embert ölt meg ön, mig 
■ly nagy praxist szerzett?“ — az orvos feleié:

— Annyit nem, mint Felséged.
Az uralkodók érzik, hogy Macchiavelli rossz 

mester, de azért kitartanak mellette. XIV. Lajos 
király, mikor haldoklóit, azt mondta utódjának: 
„Túlságosan szerettem a háborút; ebben ne 
utánozzál.“ Mária Terézia pedig, akinek a Szent- 
irás mellett szintén az „II principe“ volt legkedvel­
tebb olvasmánya, a Biblia egyik lapjának margójára 
halála előtt e szavakat irta: Gyónom a mindenható 
Istennek mindama háborúimat, melyeket hiúságból, 
szeszélyből vagy telhetetlenségből viseltem.

Erős a gyanúm, hogy a szerb nemzet, 
halálosan megsebesülve a háborúban, azt fogja 
majd mondani: Gyónom a mindenható Istennek 
ezt az öngyilkos háborút, melybe ostobaságból és 
hetvenkedésből belekeveredtem.

Aztán meghal.
Sírkövére majd ezt lehetne írni epitáfiumnak : 

Itt nyugszik 
egy 

aescopusi béka.
* *

Szívesen lemondok a próféta dicsőségéről, 
hogyha a szerbek inkább észretérnek, mint örök 
nyugalomra. Annál is inkább, mert ők nem hal­
nának meg egyedül, hanem velők elpusztulna 
ifjúságunknak szine-java. A háború Darwin értel­
mében kiválaszt, de igen osztobául választ ki. A 
halál számára kiválasztja a nemzet legéletrevalóbb, 
legegészségesebb fiait, az életnek pedig az alját 
hagyja meg, a gyengéket, a képteleneket, akik 
csak hitvány életet tudnak propagálni, vagy egy­
általán semilyent.

Orániai Mór herceg azt mondotta: A hábo­
rúban a német olyan, mint a tetü: meghal, de

Első és legfontosabb feladata ilyenkor a 
családanyának — akár hadba vonult a férje, akár 
pedig otthon maradt — a megfeszített takarékosság. 
Nélkülözni kell minden nélkülözhető!, a gazdagnak 
éppen úgy, mint a kevésbbé jómódúnak. A fös­
vénység, amely rút bűn, ilyen kivételes időkben 
megszentelődik és az erények szép sorába lép. 
Kinek lenne lelke fölöslegben duslakodni, mikor 
testvérei szenvednek és nélkülöznek? Amit pedig 
sikerült megtakarítanunk rendes szükségleteinkből, 
azt adjuk, adjuk két kézzel a háború folytán 
szükséget szenvedő családoknak.

Ez az általános feladat. De külön-külön is 
akad tennivaló az egyesek részére.

Aki varrni tud, varrjon fehérneműt a szegény 
katonák számára. Aki csak foltozni tud, azzal is 
jót tesz. Aki irodai munkához ért és van egy kis 
ideje, ajánlja fel munkásságát a bevonult tisztviselő 
helyett, annak a családja javára. Falun lakó uri- 
hölgyek vállalják el a levelek, kátyák írását, cso­
magok feladását a megzavarodott, tudatlan falusi 
asszonyok helyett!

Szikszón, a Szociális Missziótársulat nővérei 
a mezei munkában segédkeznek a magukra maradt 
és munkaerőhöz még költséggel sem rendelkező 
asszonynépnek! Gyönyörű példa ez! Sportokban 
edzett, lesült arcbőrrel dicsekvő, acélizmu fiatal 
hölgyeim, tessék abbahagyni a tenniszt és az

evezést: nincs többé szükség az eröfölösleg cél­
talan elpazarlására. Itt a legszebb sport, itt a lég 
szebb példa és az Isten megáldja érte önöket.

Aki erre a feladatra, amely csak az edzet­
tebbeknek való, gyönge: az még mindig nem 
gyönge arra, hogy a férfimunkát végző családanya 
aPró gyermekeire vigyázzon és az ebédet, vacsorát 
megfőzze számukra!

Aki harisnyát tud kötni, az kössön harisnyát. 
Aki csak a szegést érti, az varrjon lepedőket és 
küldje el az újságokban megnevezett intézmények 
számára. Aki pedig semmi egyebet nem tud, csak 
cigarettát sodorni, az gyűjtsön össze — esetleg 
azjédesapjától vagy a férjétől elkönyörgött szivarok 
árán — dohányt és sodorjon cigarettát, amelyet 
a harctérre, vagy a kórházakba juttat.

Akinek háza van, adjon benne egy-két zugot 
a lakbért fizetni nem tudó katonacsaládok számára! 
Akinek fölösleges szobái vannak: fogadjon bele 
szeretettel hajléktalan özvegyeket és árvákat. Akinek 
sok és alkalmas helye van, állítson föl ágyakat, 
készítsen mindenféle fölszerelést a sebesültek 
számára.

Lépjünk be azokba a most alakult jótékony 
egyesületekbe, amelyek a nyomorhoz nem szokott, 
tehát büszke és szerény családok fölkutatását 
tűzték ki céljokul. És ha megtaláltuk őket, ne 
adjunk nekik alamizsnát, hanem hívjuk meg |

szeretettel vendégül az asztalunkhoz, tudjuk ki 
apró szükségleteiket és gondoskodjunk diszkrét 
módon a segítségről.

Ez nem csupán a gazdagokra váró feladat.
Annyija még a szegénynek is van, hogy 

legalább egy-két gyermeke4, akit szerető édes­
apjának mindennapi kezemunkája óvott meg a 
szükségtől és aki most nagy, kérdő szemmel 
bámul az ismeretlen, de nagyon fájó éhezés elé: 
hogy egy ilyen gyermeket kézen fogjon és egy­
szerű asztalához vezessen.

Száz meg száz csöndes és mégis nagy 
értékű módja van a hadjárat-ütötte sebek heggesz- 
tésének. És jobb katona lesz abból, aki néha-néha 
egy egy kis kedves meglepetésben részesül isme­
retlenektől, hazulról. És erősebb szivü katona lesz 
az, akinek nem kell szorongva gondolnia nyomorgó 
feleségére, éhező gyermekére.

A történelem tanulságai az mutatják, hogy a 
vidámabb és elégedettebb katonaság, ha számra 
kisebb is, legyőzi a túlnyomó számú ellenséget. 
Ilyen módon minden békés otthonában maradt 
magyar asszony hozzájárulhat — és járuljon is — 
fegyvereink diadalához!

S B. M.
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nem tér ki; a francia olyan, mint a balha: nagyokat 
ugrik, nehéz megfogni; a spanyol mint a moly: 
ahova egyszer beveszi magát, nehéz kiirtani. Hát 
a szerb? Arról azt mondják: támad mint a kos 
(intelligenciára nézve is) és védekezik, mint a 
vadkan.

E vadkan agyarától tömegesen halnának 
meg a mi fiaink.

* *

Mitől függ majd ezen háborúnak kimenetele? 
Montecuccolival szemben azt mondjuk: másodszor 
a pénztől. Igen, a pénztől is. A katonát jól kell 
fölszerelni és még jobban élelmezni, ez peaig 
pénzbe kerül. Az angol katonáról régóta tudjuk, 
hogy csak addig vitéz, amig gyomrában van a 
beefsteak, melyet otthon megevett. S Mohamed 
fiait vájjon nem az éhség futamitotta-e meg, mely 
a bolgárok fegyvereivel szövetkezett a félhold 
ellen?

Montecuccolinak ismert tanácsát V. Károly 
szavaival kell kiigazítani, aki azt mondotta: „A 
háborúhoz három dolog kel: jó muníció, jó élel­
mezés és bátorság. Ha ez a harmadik meg van, 
egymagában is elég.“

Lelkesedés, vitézség az első kellék; enélkül 
kár hadba szállani. Azért Epaminondas. mikor 
látta, hogy görögéiben nincs meg a kellő bátorság 
és harci kedv, kakasvidait rendeztetett a színpadon 
és megmutatta katonáinak. A két egymásra uszított 
kakas harcolt, harcolt a végkimerülésig. Már vér­
tócsában állottak és még mindig vívták csatájukat. 
A katonák izgatottan nézték a párbaj kimenetelét. 
Erre Epaminondas felállt és igy szólt katonáihoz: 
„Katonák! Ez a két állat nem a,hazáért, nem az 
oltárokért és tűzhelyekért küzd oly elkeseredetten, 
hanem csak azért, mert megveretni szégyen. 
Nektek pedig azért kell indulnotok háborúba, ami 
legszentebb és legkedvesebb. Nem lenne-e rút 
dolog, ha kevesebb dicsőség volna ti bennetek, 
mint a kakasokban ?“

* *

Bízunk benne, hogy a mi katonáinknak 
meglesz a kellő fölszerelésük, élelmezésük és 
meglesz bennük a szükséges adag vitézség is. Ó 
de mennyivel inkább látnók bátorságukat, tüzöket, 
erejűket az alkotás, a hasznos kulturmunka szol­
gálatában ! Mily gyászos és keserű dolog, hogy 
ennyi ifjú tüzet és erőt a rombolás szolgálatába 
állít a balvégzet!

A régi időben e felkiáltás jellemezte legjobban 
a háború borzalmait: „Jaj a legyőzőiteknek!“ 
Ennek értelmében kiáltott fel nem egy megvadult 
hadfi: „Belefáradtam az öldöklésbe, most violálni 
megyek!“

A keresztény kultúra, ha eddig lehetetlenné 
nem is tudta tenni a háborút, legfelháb )ritóbb 
iszonyatosságait mégis megszüntette. De azért a 
háború továbbra is borzalmasság marad, melyet 
Verescaginnak egy képe ábrázol legjobban: egy 
nagy pusztaságon emberi koponyák gúlába állítva, 
a gúlára varjuk szállanak, fülette késeijük kóvályog­
nak a levegőben.

És mégis hiábavaló minden jeremiáda! Le­
het, hogy mialatt e sorokat papírra vetem, eldör­
dülnek már az ágyuk délen vagy északon.

A tervek készen vannak, az előkészületek 
megtörténtek: disharmonia praestabilita . . .

Dr. Jehlicska Ferenc.

Uj festék üzlet
Petrozsényben a Mátyás-utcában saját 

házamban mindenféle mázolási és szóba- 
festési festék, valamint olaj és lackból rak­
tárt tartok, a festékek valódiságáért és tartós­
ságáért szavatosságot vállalok.

KLUGER FÜLÖP.

ŐSZI TRÁGYÁZÁS!

Valódi védjegyű

a SWI^hweS

Thomasschlacke

A legjobb és legolcsóbb foszforsavas műtrágya! 
Óvakodjunk a hamisításoktól!

Csak akkor valódi ha ilyen zsákba van *“^1 
és eredeti ólomzár van rajta.

Minden zsák tartalomjegyzékkel van állátva!

KALMÁR VILMOS
a Thoma s p h o sp h atfa b ri k e n Berlin, v ezérkép viselője 

BUDAPEST, VL, ANDRÁSSY-ÚT 49.
|^ Különösen a jenlegi RENDKÍVÜLI OLCSÓ 

ÁRAKRA figyelmeztetjük a vásárlókat.

^íwí

MEGJELENT!

MUNTYÁN TIVADAR
KÖNYV- ÉS PAPIRKERESKE-
DÉSE KIADÁSÁBAN A

KOBOZESI

Ezen könyv nélkülözhetetlen 
minden favállalatnál és erdő­
kezelésnél, mert használata 
időmegtakarítást biztosit.

Budapest, Baros-tér 15. szám.

Gyorsan és eredmé­
nyesen bonyolít le 
minden szakmáju 
egyeztetéseket, 
fizetési halasztásokat és 
elvállalja azok financiro- 
= zását is. =

Interurban: Telefon József 52—75.

Sürgönyeim: Resultat Budapest.

EGYTŐL HÚSZ DARABIG KÖBÖZVE.

ÁRA VÁSZONKÖTÉSBEN 15 K.

KIADÓNÁL KAPHATÓ!

g™mro?sw/ftwffi

Hóditó körútra 
indul az uj ♦ 

kőbányai sörfőzde:

KŐBÁNYÁN
FÖRAKTAROS:

Schäffer Mihály, Petrozsény.

Nyomatott Muntyán Tivadar villanyerőre berendezett könyvnyomdájában Petrozsény.


